
M
sMLoUvA o DÍLo

uzavřená podle l 536 a násl. záL. č..5l3ĺ1gg1Sb. obchodního zákoníku, v platném znění
č. 56515/2012-oNvz

(dále jen ,rSmlouva.,)

mezi těmito smluvními stranami

obchodní firmou:
Správa železniční dopravní cesty, státní oľganizace
se sídlem: Praha l, Nové Město ,Dlâžděná lOo3/7,PSČ l lo 00
zapsanou v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze,oddíl A, vložka 48384jlž^zastupuje: ruDr. Jan Blechá, první nĺíměstek generálního řediteleICO: 70994234
DIČ: CZ7Oł94Ż34

(dále jen,,Objednatel")

obchodní ťtľmou:

ĽY9 leskĺĺ republika,s-!.o:'v anglickém jazyceKPMc CzechRepublic,Ltd.,v německém jazyceKPMG Tschechische Repubtik GmbH
se sídlem: Praha 8, Pobřežní 648/tuPSČ 186 00
Zapsanou v obchodním Ęstříku vedeném Městslaým soudem v Praze,oddíl C, číslo vloŽky 326jţlmž jménem jedná: RNDr. Eva Racková, jednatelka společnosti 

-

ICO: 00553115
DIČ: Cz6gg}olg96

(dále jen,,Zhotovitel")

(objednatel společně se Zhotovitelem dále jen ,,Smluvní stľany" akaždý samostatně též jako,,Smluvní
stľana")

Předmět smlouvy
l' Předmětem této Smlouvy je provedení a dodání díla objednateli za podmínek dále uvedených vtétoSmlouvě.

2' objednatel se zavanlje k převzetí vytvořeného díla azaplacení ceny za dilo uvedené v čl. 5 Smlouvy.
3' Poskytnutí analyticko-konzultačních služeb spojených s vytvořením konceptu Dokument

Systému a Zabezpeč,eného elektronickéno arc-ľrirru, dále len 
'úś 

" ZEA v prostředí
DC:

a) Zźtkladru revize právního riímce
b) Zhodnocení 

. 
stávajícího programového vybavení, které by případně bylo vyuŽito proimplementaci aprovozDMs a ZEA

c) Definice nezbytnýchkroků pro realizaciDMS a ZEA
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d) Stanovení niároku na HW a SW vybavení pľo rea|izaci DMS a ZEA
e) Stanovení postupu pro napojení spisové služby zź.lrazrĺka

Đ Stanovení finanční a časové náročnosti

g) Identifikacevazebnadalšíprojekty
h) Stanovení postupu z hlediska foľmálního a procesního naplnění jednotliých kroků pro zahźĄeni

projektu v prostředí zákaznika s ohledem na to, že je zźkaník státní organizace.

(dále jen,,Dílo")

il.
Doba trvání smlouvy

1. Smluvní strany se dohodly, že doba trvání Smlouvy je stanovena na dobu urěitou, do doby dodání Díla a
zaplacením sjednané ceny za Dílo.

Ż. Termín plnění: do 30 (třiceti) dnů ode dne uzavření smlouvy.

3. Předávací pľotokol o dodání Díla v písemné podobě bude podepsĺán kontakÍními osobami zaZhotovite\e a

objednatele v den dodání Díla v prostorách sídla objednatele.

UL
Místo plnění

Místem plnění předmětu Smlouvy bude sídlo objednatele (Dlrážděná 1003/7, Praha l, Nové Město),
přičemž vlastní ýkon prací bude probíhat se souhlasem objednatele jednak v prostorách objednatele,
jednak Zhotovitele.

ľ.
Povinnostĺ smluvních stľan

1. Zhotovitel se zavazrje:

a. provést předmět Smlouvy na odbomé úrovni Zhotovitele, řádně a včas;

b. aktivně projednávat s objednatelem postup prací, informovat o jejich průběžných ýsledcích a pruběžně
konzultovat své návrhy a doporučení;

c. bez zbýečného odkladu informovat pokud možno písemně objednatele o skutečnostech, které by mohly
ohĺozit splnění této Smlouvy nebo bý příčinou prodlení s dodáním Díla či jeho čfuti;

d. průběžně informovat o sých ntwrzich a doporučeních.

2. Objednatel se zavaztje:

a. poskytnout Zhotoviteli součinnost nezbytnou pro plnění této Smlouvy, zejména správné a úplné
informace, písemnosti a materiály nebo jiná potřebná plnění vytadovâna pro plnění zźşazk.ů Zhotovitele
podle této Smlouvy. Shledá-li objednatel, že wčité informace jím poskýnuté jsou nepravdivé nebo

zavâdéjicí, neprodleně o této skutečnosti uvědomí Zhotovitele, pokud možno písemně a poskytne správné
informace;

b. zajistit spolupráci příslušných zaměstnanců objednatele se Zhotovitelem, pokud dostane předem od

Zhotovitele takoý požadavek v dohodnuté lhůtě;
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c. pruběžně informovat Zhotovitele o všech zménâch, které by mohly v pruběhu rea|izace Díla či po jeho

dokoněení zhoršit jeho pozici, dobýnost pohledávek nebo práv z odpovědnosti za vady, zejména je
objednatel povinen oznźlmit Zhotoviteli zmény jeho právní formy' zrušení společnosti bez likvidace,
apod.;

d. umlat, źe Zhotovitel při realizaci předmětu Smlouvy bude vychŁet ţhľadně z informací, údajů a
Podkladů poskytnutých objednatelem, případně ze všeobecně umávan'ých veřejných zdrojů, že nebude

provádět nezávislé ověřovĺání přesnosti, správnosti a úplnosti těchto informací, údajů a podkladů, nebude

odhalovat chyby a nebude přebírat odpovědnost za přesnost, správnost a úplnost těchto informací, údajů a

podkladů.

3. V případě, Že objednatel nedodá Zhotoviteli správné a úplné informace, neposkytne včas a řádně

požadovanou součinnost či potřebné Podklady anebo neumožní Zhotoviteli přístup ke Svým

zaměstnancům podle podmínek této Smlouvy, pak Zhotovitel neodpovidâ za pŕípadné prodlení nebo vady

Díla. Zhotovitel si dále vyhrazuje právo pľodloužit veškeré konečné termíny o dobu odpovídající
kaŽdému takovému prodlení zpusobenou objednatelem.

4' Żaana ze Smluvních stran nenibez předchozího písemného souhlasu druhé Smluvní strany oprávněna po

dobu platnosti této Smlouvy a jeden rok po ukončení platnosti této Smlouvy, zaměstnat, případně snažit

se zaměstnat přímo či nepffmo zaměstnance druhé Smluvní strany. Zaměstnancem druhé Smluvní strany

se pro účely této Smlouvy rozumí osobą která jako konzultant nebo zaměstnanec jedné smluvní strany

měla jakýkoliv vztah kposkýování poradensĘch sluŽeb na zâ|<ladě této Smlouvy. Zaměstnźním
zaměstnance druhé Smluvní strany se rozumí uzavření pracovního nebo obdobného poměru.s daným

zaměstnancem' či uzavření smluvního vztahr:" jehož předmětem je poskytování poradensĘých sluŽeb

obdobného charakteľrł jakrym je předmět této Smlouvy.

v.
Cena a platební podmínĘ

l. Cena za Dílo dle této Smlouvy je stanovena na zźk|adě odhadu odpracovaných hodin pracovníků
Zhotovitele a kalkulace dalších nákladů nutných pro zhotovení Díla.

Ż. Celková cenazaDílo v rozsahu plnění dle této smlouvy (čl. I. 1.) činí 935.000,- Kč (slovy devět set třicet
pět tisíc korun česloých) bez DPH.

3. Smluvní strany se dohodly, že pokud nedojde ke zrrrěně Dílą je cena Za Dílo Stanovena jako pevná a

konečná a|ze ji zrněnit pouze písemnou dohodou obou smluvních stran ve formě dodatku k této Smlouvě.

4. Cena bude zaplacena Zhotoviteli bankovním převodem na zźlľ.ladé faktury - daňového dokladu

vystaveného a doručeného objednateli Zhotovitelem. Daňový doklad musí být vystaven v souladu

s obecně závanlými právními předpisy a jeho přílohou musí být předávací protokol (dodací list),
potvrzený kontaktními osobami smluvních stran.

5. Splatnost daňového dokladu (faktury), kteý musí mít všechny náleŽitosti stanovené zákonem, činí 60 dnů

od jejich doručení objednateli.

6. Smluvní strany se dohodly, že daňoý doklad je považován za ubrazený dnem odepsání fakturované

částĘ z űčtu objednatele.

7. Vpřípadě, že daňový doklad nebude mít poŽadované nźt|ežitosti, je objednatel oprávněn zaslat ho ve

lhůtě splatnosti zpět Zhotoviteli s uvedením důvodu k doplnění či úpravě. Splatnost doplněného či
opraveného daňového dokladu počíná běžet znovu ode dne doručení doplněného či upraveného daňového

dokladu Objednateli.

8. objednatel se stavá vlastníkem Díla dnem úplného zap|acení ceny za Dílo.
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vI.
Povĺnnost mlčenlivosti
Důvěrnost informací

l. Smluvní strany se zavazlljí, že veškeré informace obsaŽené nebo vyjádřené v této Smlouvě nebo jim
dostupné ve spojení s touto Smlouvou budou povażovat za důvěrné a uchovávat v tajnosti, dokud se tyto
informace nestanou obecně veřejnými jinak, než nazźkladějednání nebo nedodržení povinností příjemce
informací, jeho zaměstnanců nebo ziástupců. Smluvní strany se zavazlji, že obchodní, technické, jakož i
netechnické informace, které mají nebo by mohly mít potenciální hodnotu, a které jim byly svěřeny
smluvním paľtnerem, nezpřístupní třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní
strany a nepoužţí týo informace ani pro jiné účely, než pro plnění sých závazků dle podmínek této
Smlouvy.

2. Povinnost zachovávat mlčenlivost dle této Smlouvy zľlĺimenâ zejména povinnost zdrżet se jakéhokoli
jednrĺní, kteým by důvěrné informace byly jakoukoliv formou sděleny nebo zpřístupněny třetí osobě bez
předchozího písemného souhlasu Zhotovitele důvěrných informací nebo by byly vpžity v rozpoľu
sjejich účelem pro vlastní potřeby nebo pro potřeby třetí osoby anebo by bylo umožněno třetí osobě
jakékoliv vyllżiti těchto důvěmých informací.

3. Żaana Smluvní strana nesdělí důvěrné informace žáńné jiné osobě než svým odbomým poradcům a
zaměstnancům. Smluvní strana neprodleně informuje druhou Smluvní stranu" bude-li si vědoma porušení
důvěrnosti informací kteroukoli osobou. t

4' Zá*azek mlčenlivosti dle tohoto článku se nevztahuje na zpfistupnění důvěrných informací:

a) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, neŽ porušením ustanovení tohoto ělánku
ze strany příjemce informací,

b) které jsou příjemci infoľmací ználmy a byly mu volně k dispozici ještě před přijetím těchto informací od
druhé Smluvní strany'

c) které budou následně příjemci informací sděleny bezzźtvazku mlčenlivosti třetí stranou' jež rovněŽ není
ve vztahu k nim nijak vźaźna,

d) jejichž sdělení se vyžaduje ze zźlkona,

5. objednatel souhlasí s tím, že Zhotovitel může pouŽít odkaz na ťrrmu objednatele a typ poskytnuté Služby
jako ľeferenci ve sých maľketingoţch materiálech.

6. Dojde-li v rámci plnění této Smlouvy ke zpracovávání osobních údajů Zhotovitelem, uzavřou Smluvní
strany vtakovém případě Smlouvu o zpracování osobních údajů dle Ş 6 zákona č. 10l/2000 Sb., o
ochľaně osobních údajů' v platném mění.

vu.
Práva k duševnímu vlastnictví

l. Předmětem plnění podle této Smlouvy není know-how Zhotovitele, které zťlstźpámajetkem Zhotovitele.

2. Zhotovitel se zavazĺýe dodat Dílo tak, že na něm nebudou vŁnout jakfüoliv práva duševního vlastnictví
lzejména autorská prźxal, z nichž by plynula objednateli jakákoliv povinnost, zejména povinnost k
peněžité platbě či platbám. Pokud by Zhotovitel porušil povinnost zrníněnou v předchozí věÍě, zavanlje
se kromě případné úhrady škody též k tomu, Že veškeré povinnosti plynoucí z uvedeného duševního
vlastnictví sám splní, a veškeré požadavky vzresené vuči objednateli vyřídí se žadatelem (třetí stranou)
přímo sám.

3. Zhotovitel prohlašuje objednateli, že objednatel je oprávněn předmět smlouvy užít k účelu jeho aplikace
ve společnosti obj ednatele.
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VIII.

ZâtuĘ
1. Zttrućni doba na předmět zakâzky činí minimá|né Ż4 měsíců a zaěinâ běžet dnem předání předmětu

zakâzky objednateli

2. Zétrućni doba neběží

a. po dobu, po kterou nemůže objednatel předmět zakźvky nebo vadou dotčenou část předmětu zakávky

utivat pro jeho vadv zakterou odpovídá Zhotovitel,

b. po dobu, po kterou Zhotovitel odstraňuje vady předměfu zakázky nebo jeho části

c. nemůže-li objednatel pro vadu předmětu zakźnky nebo jeho části užívat kromě vadou dotčené části i

jinou souvisejłcí část piedmětu zakâzky, neběźi ani zźrućní doba poskytnutá na související část předmětu

zakźrky.

3. Zâručni doba neběŽí vždy ode dne, kdy Zhotoviteli vznikla podle ustanovení smlouvy povinnost zapoěít

s odstraňováním vady, nejdříve ode dne, kdy objednatel fakticĘ umoŽnil Zhotoviteli zahźi1it práce na

jejím odstraňovźni, až' do dne, kdy Zhotovitel předá objednateli vadou dotčený předmět zakâzky nebo

jeho část po odstranění vady.

4. Zâručnídoba se pľodluŽuje o dobr; po kterou zźručni doba podle předchozích ustanovení neběží.

5. Zhotovitel je povinen započ,ít s odstraňováním reklamované vady nejpozději do 1 pracovníhď dne od

doručení ."kla.u.e. Zhotóvitel současně písemně onlźtmí objednateli, zda reklamaci unŕnâ,jakou lhůtu

nawhuje k odstranění vad nebo zjakých důvodů ľeklamaci neunltlvâ. Lhůfu k odstranění vad dohodnou

smluvní strany písemně.

6. odmítne-li Zhotovitel požadavek objednatele na odstranění vady, zavazĺljí se smluvní strany uskutečnit

místní šetření za ű6elem prokźľlźní, zda je požadavek objednatele na odstranění vad oprávněný ěi nikoliv.

o tomto šetření sepíší sm1uvní strany zźpis, jehož. jedno vyhotovení obdrŽí každâ ze smluvních stran.

7. V případě, te je vada předmětu zakázky neodstranitelnáç zavazuje se Zhotovitel dodat do 30 dnů od

z;istcnĺ téio skutečnostínráhľadní předmět plnění nebo objednateli poskýnout přiměřenou slevu zceîy
i*ł*v.Rozhodnutí, zda objednđtel přijme nlíhradní plnění nebo slev zceny zakázky je na objednateli.

rx.

Náhrada škody a smluvní pokuĘ

Smluvní strany se dohodly, źe Zhotovitel neodpovídá za škody nepřímé a následné, ztrâty dat nebo ušlý

zisk.

Smluvní strany se ýslovně dohodly, že celková výše škody způsobená v příčinné souvislosti s plněním

předmětu této Smlóuvy, kromě škody zpusobené úmyslně, se omezuje do výše skutečně vyplacené

s;ednané ceny objednâtelem Zhotoviteli na zâVJadě cenového ujednání uvedeného v čl. V. 2- této

Smlouvy ke dni vmiklé škody.

V případě prodlení Zhotovitele s předáním předmětu zakźvky objednateli v termínu z důvodů na straně

Zhbtóvitelé, má objednatel právovyúčtovat Zhotoviteli smluvní pokutu ve vyši 0,05yo zceny předmětu

zakâzky zakaždý i započ,aý den prodlení.

V případě prodlení Zhotovitele s odstraněním vad zjištěných při předání a pŕevzeti předmětu zakázky

n"üo i pruucľru zźruěni doby, je objednatel oprávněn po Zhotoviteli požadovat zaplaceni smluvní pokuty

ve výši 50o,_ Kč za každţ p}ĺpad a zapoéaţ den prodlení. V případě, že si smluvní strany domluví
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dodatečnou lhůtu pľo odstranění vad, uplatní se právo objednatele na smluvní pokutu prvním dnem po

marném uplynutí dodatečné lhůty.

5. Smluvní strany se dohodly, že je objednatel oprávněnzapočitat smluvní pokuty proti platbám zap|néni

Zhotovitele. Smluvní pokuty lze kumulovat.

6. V případě prodlení objednatele se zaplacením faktury, je Zhotovitel opľávněn po objednateli poŽadovat

zap|iceniuroku z pľodlení ve vyši stanovené obecně zâvanlými právními předpisy.

7. Zaplacerum smluvní pokuţ není dotčeno právo druhé smluvní strany na náhĺadu škody, která jí vznikla

u đů.l.dku porušení povinnosti, jejíž splnění bylo zajištěno smluvní pokutou.

8. Povinnost, jejíž splnění bylo zajištěno smluvní pokutou, je povinná smluvní strana zavtnána plnit i po

zap|acení sml uvní pokuty.

x.
Doručování

Yzźqemnźl omĺímení ýkající se zrněn Smlouvy, ukončení Smlouvy, ýzev k plnění mezi Smluvními

strańami této Smlouvy '" b,'dou zasi|at na adresy Smluvních stran, uvedené v jejím zélhlaví (dále jen

,,adresa pro doruěovaní"), musí být písemná a musí se zasílat doporučeným dopisem nebo kuýľní
śluzbou nebo předávat osô'bně. potud by některá ze Smluvních stran změnila svou adresu pro doručování

pošty, vyrozumí druhou Smluvní stranu do deseti dnů po takové změně. .

2. Smluvní strany výslovně sjednávají, že v pŕipadě, že některá ze Smluvních stran nepřebírá poštu z
jakéhokoliv dwođu na adreše pro dôručovĺĺ ei odmĺttapŕevzítpoštu, povaŽuje se listina adresovaná této

ţmluvní straně prostřednictví_m doporučeného dopisu za doručenou 3. (třetí) den po jejím prvním

odeslání formou doporuěeného dopisu na adresu pro doručoviání.

3. ostatní ozĺrźtmeru neuvedená v čl. IX. odstavec 1, mohou být učiněna i elektronickou formou odeslráním

emailu na příslušnou adresu. Pro ţto onlźtmeni Smluvní strany souhlasí s používáním elektronicĘch
prostředků ä takováto komunikace je rovnocenná podepsané písemné komunikaci.

4. Smluvní Strany ztroveň přijímají rizika spojená s formou elektronické komunikace (včetně

bezpečnostního ľizika či rizii<a neoprávněného přístupu do této komunikace) a zavanĄí se vykonávat

testování na přítomnost viru.

5. Smluvní straną která použţe nešifrovaný způsob ýměny informací při posílrání důležiých důvěmých

informací prostřednictłí- int"*etţ odpovídá za škodu v dusledku případného pronazeni důvěrných

informací neautorizovaným osobám.

XL
Kontaktní osoby

1. Smluvní strany urěují své oprávněné zĺstupce, kteří budou zabezpeéovat spolupráci a vzájemnou

informovanost obou straą prôdĺvĺání potřebných podkladů, dokumentrr a ýstupů (dále jen kontaktní

osoby). Kontaktní osoby műźe kažđâ ze Smluvních stran kdykoliv mlěnit či doplnit písemným

omiímením předaným druhé straně.

2. Kontaktními osobami za objednatele jsou:

. Ing. oleg Blaško, telefon +4Ż0 97Ż235 345, email: blasko@szdc.cz

3. Kontaktními osobami zaZhotovitele jsou:

. Ing. Jiří Diepolt, telefon +420 2ŻŻ I23 l84, email: jdiepolt@kpmg.cz

4. Kontaktní osoba stanovená Zhotovitelem v čl. X. odst. 3. je oprávněna za Zhotovitele předávat jednotlivé

ěásti Dílą jakož i celé Dílo osobě, kterou si objednate| z-lo|i, na zźtk|adě Protokolu o předání a pŕevzetí



díla. Stejně tak jednotlivé písemné výstupy bude Zhotovitel přeďívat kontaktní osobě zvolené
objednatelem v sídle objednatele.

II.
Vyšší moc

1. Pokud se následkem události vyšší moci kterékoliv plnění související s touto Smlouvou zpozdí, nebo se
stane nesplnitelným, pak se takové ąoždění nebo nesplnění nebude považovat za porušení této Smlouvy
a lhůty ke splnění smluvních zźxazkű se prodlouží o dobu trvání takovéto události. Smluvní straną která
je postižena takovou překážkou' je však povinna okamžitě, písemně, uvědomit druhou Smluvní stranu o
této skutečnosti, o začźttku trvání události vyšší moci, předpokládané době jejího trváni a možných
důsledcích.

Ż. Yýraz událost vyšší moci nlamená,azejména zahrnuje:

pffrodní katastrofu teroľizrnus, požtr, záp|avy, povstání nebo stávky, výluku, pracovní bojejakéhokoliv
druhu" nehody, kteým se nedalo vyhnout, přijetí zákona nebo każdého mimořádného ýnosu zákonného
úřadu, pokud příčiny a události leží mimo obvyklou kontrolu účastníků této Smlouvy.

3. Smluvní strany sjednávají, že v tomto případě si nebudou nárokovat náhradu takto vzniklé škody.
Smluvní strany vynaloži veškeré úsilí, aby minimalizovaly jakoukoli škodu způsobenou případem vyšší
mocl.

XIIL .

Ukončení smlouvy
1. Tato Smlouva je ukončena dodĺáním Díla nebo muže být ukončena písemnou dohodou Smluvních stran,

která bude obsahovat vypořádání jejich práv vmiklých z této Smlouvy ke dni ukončení trvání Smlouvy.

2. Kteriĺkoliv ze Smluvních stran můŽe odstoupit od Smlouvy v případě, že druhá Smluvní strana poruší
podstatným způsobem své povinnosti vyplývající ztéto Smlouvy a jestliže nesjedná nápravu do l0 dnů
od doručení písemné výnv druhé Smlurmí stľany, kteľá bude obsahovat popis porušeni zâvazku
vyplývajícího ztéto Smlouvy a požadavek na nápravu v přiměřeném čase. Pokud Smluvní straną která
porušila Smlouvu, neodstraní porušení zźnazkťl v přiměřeném čase uvedeném ve ýmţ muže druhá
Smluvní strana od Smlouvy odstoupit, aniŽ by se tím zbavova|a výkonu jaĘchkoli jiných práv nebo
prostředků k dosažení nápravy.

3. Za podstatné porušení této Smlouvy se považuje (např.):

a. porušení záwazku mlčenlivosti a ochrany důvěmých informací,
b. prodlení se zaplacením smluvní ceÍly Za Dílo nebo jeho jednotlivou část po dobu delší neŽ 30 dní,
c. jakékoliv porušení této Smlouvy způsobené úmyslně nebo hrubou nedbalostí.

4. Dále může Smluvní strana odstoupit od Smlouvy, pokud:

a) na majetek druhé Smluvní strany je vedeno insolvenční řízení nebo insolvenční návrh byl zamítnut pro
nedostatek majetku (ve zrění ztlkona č,. 18Ż12006 Sb., o úpadku a způsobech jeho řešení, v platném
néni);

b) vstoupí druhá Smluvní strana do likvidace.

5. odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemně a doručeno druhé Smluvní straně. Právní účinky
nastávají dnem doručení písemného omĺĺmeni o odstoupení od Smlouvy druhé Smluvní straně.

6' V případě odstoupení od této Smlouvy není dotčeno vzájemné plnění, které bylo řádně poskýnuto a bylo
již pť'l1ato před účinností odstoupení, jakož i nároky na úhradu ceny zA takové plnění včetně náhľady
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nákladů Zhotovitele' Zhotovitel má dále právo na poměmou úhľadu odměny za č,ást pľací jižvykonanýchna předmětu plnění dle této Smlouvy v případě odśtoupení.

xIv.
Salvatoľské ustanovení

Smluvní strany prohlašují, Že pokud se kteľékoliv ustanovení této Smlouvy nebo s ní související ujednáníukážebýt neplaĘm nebo se ňeplatným stane, žetato skutečnost neovlivní platnost Smlouvy jako celku.Vtakovém případě se Smluvní straňy zavazvji nahľadit neprodleně neplatné ustanovení ustanovením

$::ľ'Ti 
obdobně se zavazl,ljí postupovat v případě ostatńích nedostátků Smlouvy či souvisejících

xv.
1' Smluvní strany se dohodly, Že smluvní ffiiľţ:''::ľţä,ľ'*rn 

'n 
právem. Smluvní strany se dáledohodly, že případné spory vzniklé na zźk..adc teto sÁl*"y nebo vsmímým jednáním. V případě, že se Smluvĺlím stranárnnepoaarĺ

byla jedné Smluvní straně doručenaýmadruhé Smluvní sträny k
bude spor vyřešen 

ş. konečnou platností věcně příslusny' 
'*o".souladu s $ 89a ,á,\ č. 99/1963 Sb., občansktľro soua.rĺľ'o rea,ţ

příslušnosti soudu tak, Že místně příslušným soudem je soua ureeny
2' Y zâležitostech neupravených touto Smlouvou se právní vztahy Smluvních stran ffdí platnymi p vnímipředpisy České .epubliky' ,"i-. rilr. e'5ß/l9gl S^b., obchodním zákoníkem, v platném mění.3' Żeana ze Smluvních stran nemá pnívo postupovat práva nebo závazky vyplývajícíze Smlouvy na jinoustranu bez písemného souhlasu druhé Smlu*ĺ 

't 
uny. ĺuLJĹoiiu postoupení v rozporu s podmínkami tétoSmlouvy bude neplatné a neričinné.

4' Práxa a povinnosti ztéto Smlouvy pŕec'háaejí na právní nástupce Smluvních stran. Právní nástupcedotčené Smluvní strany je vsak povinen písemně info'ľmovat druhou Smluvní stranu o této změně.
5' Tato Smlouva mŮže být zrušena, zrněněna či doplněna pouze písemnou dohodou Smluvních stran.6' Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou (2) stejnopisech, každý s platností oľiginálu, pfičemž každál zeSmluvních stran obdrŽí jeden (1) stejnopis'

7' Tato Smlouvanabývá,platnosti a účinnosti dnem podpisu Smlouvy oběma Smluvními stranami.
8' Tato Smlouva představuje úplnou dohodu Smluvních stľan a byla Smluvními stranami sepsána nazÁkladějejich pravé a svobodné vůle.

V Praze dne

Objednatel

Ä

JUDr. Jan

V Praze dne ')2 . 
^. 

i<-, \3

Zhotovitel

RNDr. Eva Racková

j ednatelka společnosti
první náměstek generálního ředitele
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